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                       АННОТАЦИЯ
ВТОРОЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК / НЕМЕЦКИЙ
Рабочая программа составлена для студентов 3,4 курсов  гуманитарного факультета ТПУ по специальности 100103 социально-культурный  сервис и туризм.
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Цель: Целью дисциплины «Немецкий язык» является формирование межкультурной коммуникативной компетенции студентов 3-4 курсов гуманитарного факультета Томского политехнического университета, то есть способности и готовности решать коммуникативные задачи профессиональной направленности и осуществлять дальнейшую автономную учебно-познавательную деятельность.
Содержание: сферы социально-бытового, академического, делового и профессионального общения, знакомство с основным терминологическим аппаратом по направлению подготовки; социокультурные знания и умения, речевой этикет, комплекс лингвострановедческих и страноведческих знаний и национально-культурных особенностей и реалий немецкоговорящих стран.
Курс 3, 4 (5, 6, 7 сем. – зачет, 8 сем. - экзамен).
Всего 505 ч, в т.ч.: Пр. 236 ч., СРС – 269 ч. 
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1. РОЛЬ И Место дисциплины «НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК» в учебном плане ПОДГОТОВКИ студентов  ГУМАНИТАРНОГО ФАКУЛЬТЕТА тпу

Экономическое развитие Российской Федерации, переход к новейшим технологиям в производственной сфере неизбежно влечет за собой расширение сферы сервиса и услуг для более полного удовлетворения потребностей людей. В этой сфере постоянно требуются высококлассные специалисты, владеющие иностранными языками и способные обеспечить повышающийся уровень качества предлагаемых услуг. Социально-культурный сервис и туризм – это индустрия гостеприимства, организация путешествий и экскурсий, ресторанный и гостиничный сервис. В программу обучения включены как дисциплины по социально-культурной сфере и туризму, так и углубленное изучение иностранных языков. Объектом профессиональной деятельности выпускника является удовлетворение потребностей человека в социально-культурных и туристских услугах. Выпускник гуманитарного факультета использует несколько иностранных языков при оказании услуг социально-культурного сервиса и туризма. Программа изучения немецкого языка как второго иностранного языка рассчитана на 505 часов. Данный курс предполагает обучение на 4 семестрах, в конце 8 семестра – экзамен.
2.  ЦелЬ и задачи дисциплины «немецкий ЯЗЫК»

2.1 Цели преподавания дисциплины
Целью дисциплины «Иностранный язык» является формирование межкультурной коммуникативной компетенции студентов 3-4 курсов гуманитарного факультета Томского политехнического университета, то есть способности и готовности решать коммуникативные задачи профессиональной направленности и осуществлять дальнейшую автономную учебно-познавательную деятельность.
2.2 Задачи изложения и изучения дисциплины

Указанная конечная цель может быть достигнута на основе решения следующих задач:

· формирование лексико-грамматических навыков и развитие умений во всех ВРД;

· планомерное и целенаправленное развитие умений использования стратегий автономной учебно-познавательной деятельности; 

· развитие способности к социальному взаимодействию, сотрудничеству и совместному решению проблем, в том числе в процессе межкультурной коммуникации; 
· формирование позитивного отношения и толерантности к культуре страны изучаемого языка; 

· стимулирование познавательной активности студентов и мотивации к изучению ИЯ. 

В результате изучения дисциплины «Немецкий язык» студенты должны:

знать:

· Правила употребления языка

· Структуру и основы построения письменных и устных текстов социально-бытовой и учебной тематики

· Правила речевого поведения в соответствии с ситуациями межкультурного общения в зависимости от стиля и характера общения в социально-бытовой и академической сферах   

уметь:

· Вести диалог этикетного характера в стандартных ситуациях общения

· Высказываться в пределах изученных тем

· Передавать содержание прочитанного и услышанного текста, выражая свое мнение
· Использовать различные виды чтения на основе текстов прагматического и публицистического характера 

· Написать ответное письмо личного характера 
· Использовать необходимые компенсаторные средства   

· Ориентироваться в социокультурных маркерах своей и иноязычной среды на уровне социально-бытовой и академической сфер в процессе общения на иностранном языке
· Признавать интересы и результаты совместной групповой деятельности по решению определенной учебной задачи    

иметь опыт:

· Конструктивного общения друг с другом с целью наибольшей эффективности достижения поставленной цели  

· Подготовки проектных заданий на иностранном языке

· Использования основных стратегий автономной учебно-познавательной деятельности (АУПД)
· Работы с Интернет-сайтами на иностранном языке. 

Все вышеперечисленные компоненты коммуникативной компетенции охватывают социально-бытовую и академическую сферы.   

3. СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ  ВТОРОЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК/НЕМЕЦКИЙ
Программа обучения немецкому языку рассчитана на четыре семестра, на протяжении которых студенты последовательно изучают 12 тем социально-бытового и академического общения и осуществляется знакомство с основным терминологическим аппаратом соответствующего направления подготовки. 
Начальный этап предусматривает интегрированный фонетический курс, в течение которого закладываются основы правильного произношения и чтения на немецком языке. Дальнейшая работа над произношением проводится на протяжении всего курса. Фонетический курс предусматривает знакомство с произносительной и графической сторонами речи.

 Произносительная сторона речи:

· четкое произношение и различие на слух всех звуков немецкого языка;

· соблюдение долготы и краткости гласных;

· оглушение согласных в конце слога, слова;

· отсутствие смягчения согласных перед гласными переднего ряда (палатализация);

· ударение в слове,  особенно в сложных словах и предложении;

· интонация в утвердительном, вопросительном (с вопросительным словом и без такового), побудительном предложениях;

· интонация в предложениях. 

Графическая сторона речи:

· буквы алфавита;

· графика;

· основные правила орфографии;

· правила чтения, техника чтения.

3.1 Тематика дисциплины «Немецкий язык»

	семестр 


	Темы 

повседневной коммуникации
	Грамматический материал

	I
семестр
	1.Vorstellung, Bekanntschaft Personalangaben.

 Представление, знакомство


	Порядок слов в повествовательном и вопросительном предложении. Спряжение вспомогательных глаголов haben, sein. Количественные числительные.

Отрицания nicht.



	
	2. Familie.Verwandte. Haushalt 

Семья
	Понятие об артикле. Определенный и неопределенный артикль. Изменение артиклей по падежам. Спряжение слабых и сильных глаголов в настоящем времени.

Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками.

	
	3. Tagesablauf. Daten. Uhrzeiten. Freizeitaktivitäten.

Распорядок дня. Свободное время.
	Порядковые числительные. Возвратные глаголы. Модальные глаголы. Неопределенно-личное местоимение «man». Безличное местоимение «es».

	II


	4. Im Supermarkt und Kaufhaus. Abteilungen. Lebensmittel kaufen. Kleidungsabteilung.

В магазине
	Сочинительные союзы und, aber, oder. Образование мн. числа существительных.

Склонение прилагательных. Повелительное наклонение. Склонение указательных местоимений.

	
	5. Wohnen: Möbel, Haushaltsgeräte. Mieten
Квартира: мебель, бытовые приборы, аренда квартиры
	Предлоги, требующие дательного, винительного, дат.+винит. падежей. 

Придаточные предложения причины. придаточные предложения уступки.



	
	6. Umwelt. Natur, Landschaften. Wetter.

Окружающий мир. Погода
	Относительные придаточные предложения. Инфинитив с zu и без zu.

	III

	7. Reisen: Formalitäten erledigen (Tickets, Visa, Zollkontrolle)

Verkehrsmittel 

Путешествие, подготовка. Транспорт (покупка билетов, оформление визы, прохождение таможенного контроля).
	Модальные глаголы.

Прошедшее время слабых и сильных глаголов. (Präteritum, Perfekt.)



	
	8. Deutschland. Deutsche Städte. Sehenswürdigkeiten. Deutsche Kultur. Berühmte  Orte und Leute. Культура Германии. Известные люди и места.


	Степени сравнения прилагательных и наречий. Придаточные дополнительные предложения

	
	9.Beim Arzt. Krankheiten. 

In der Apotheke. 

Gesunde Lebensweise.

У врача. Болезни. В аптеке. Здоровый образ жизни
	Придаточные предложения условия.

	IV


	10. Massenmedien
	Придаточные предложения времени. Страдательный залог



	
	11. Im Restaurant. Einen Tisch bestellen. Speisekarte.
	Инфинитивные конструкции «haben» +zu+ инфинитив, «sein» +zu+ инфинитив. Местоименные наречия.



	
	12. Im Hotel. Ein Zimmer reservieren. 


	Придаточные предложения цели. Распространенное определение.


4. Содержание практического раздела дисциплины «Немецкий язык»

Условные обозначения:

АЗ – аудиторное занятие

ИК – итоговый контроль (зачёт / экзамен)

  Таблица 2

	семестр
	
	  Количество часов

	
	
	АЗ
	СРС
	ИК
	Всего

	5
	1.Vorstellung, Bekanntschaft Personalangaben.

 Представление, знакомство


	24
	30
	
	54

	
	2. Familie.Verwandte. Haushalt 

Семья
	24
	30
	
	  54

	
	3. Tagesablauf. Daten. Uhrzeiten. Freizeitaktivitäten.

Распорядок дня. Свободное время.
	22
	30
	
	52

	
	итоговый контроль
	
	
	2
	2

	6 


	4. Im Supermarkt und Kaufhaus. Abteilungen. Lebensmittel kaufen. Kleidungsabteilung.

В магазине
	22
	17
	
	39

	
	5. Wohnen: Möbel, Haushaltsgeräte. Mieten

Квартира: мебель, бытовые приборы, аренда квартиры
	22
	17
	
	39

	
	6. Umwelt. Natur, Landschaften. Wetter.

Окружающий мир. Погода
	22


	17
	
	39


	
	итоговый контроль
	
	
	2
	2

	7

	7. Reisen: Formalitäten erledigen (Tickets, Visa, Zollkontrolle)

Verkehrsmittel 

Путешествие, подготовка. Транспорт (покупка билетов, оформление визы, прохождение таможенного контроля).
	22
	28
	
	50

	
	8. Deutschland. Deutsche Städte. Sehenswürdigkeiten. Deutsche Kultur. Berühmte  Orte und Leute. Культура Германии. Известные люди и места.
	20
	26
	
	46

	
	9.Beim Arzt. Krankheiten. 

In der Apotheke. 

Gesunde Lebensweise.

У врача. Болезни. В аптеке. Здоровый образ жизни
	20
	26
	
	46

	
	итоговый контроль
	
	
	2
	2

	8

	10. Massenmedien
	10
	16
	
	26

	
	11. Im Restaurant. Einen Tisch bestellen. Speisekarte.
	10
	16
	
	26

	
	12. Im Hotel. Ein Zimmer reservieren. 


	10

   
	 16
	
	26

	
	итоговый контроль экзамен
	
	
	2
	

	ИТОГО
	228
	269
	8
	505


5. ПРОГРАММА самостоятельной ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ студентов  Гуманитарного факультета ТПУ 

СРС по второму иностранному языку имеет целью углубление языковой подготовки по дисциплине и развитие разносторонних интересов, способностей и мотивации студентов в процессе овладения вторым иностранным языком. 

       Приоритетными видами СРС в процессе изучения дисциплины  второй иностранный язык/немецкий выступают:

· домашняя работа;

· творческая деятельность студентов;
· СРС повышенного уровня.
Для успешной организации и качественного выполнения студентами СРС  необходимо учитывать следующие положения:

· объём всех видов самостоятельной работы студентов составляет около 30 % по отношению к общему объёму учебного времени;

· технологии организации СРС разрабатываются с учётом  тематики и содержания курса;

· студенты должны быть обеспечены необходимыми учебно-методическими материалами, отражающими основные требования и содержание того или иного вида  СРС.

Оценивание преподавателем результатов студентов по всем видам СРС осуществляется в соответствии с рейтинг-планом дисциплины второй иностранный язык/немецкий (см. Приложение 1).

Необходимым условием эффективной организации СРС выступает формирование учебно-методической базы, которая подразумевает определённый комплекс учебных, учебно-методических, информационных, информационно-методических ресурсов, создаваемых преподавателями кафедры НЯ и представленных в виде:

· ресурсных тематических папок, включающих дополнительные материалы по всем аспектам языка и видам речевой деятельности на ИЯ по изучаемым темам коммуникативных модулей;

· каталога аудио-, видео и ссылок на Интернет-ресурсы;

· методических разработок к аудио- и видео материалам на ИЯ;

· ресурсных папок культурно-страноведческой направленности.
6
ТЕКУЩИЙ, РУБЕЖНЫЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК
Целью контроля по дисциплине немецкий язык является определение уровня сформированности коммуникативно-культурной компетенции студентов гуманитарного факультета на определённом отрезке учебного процесса и соотнесение его с международными сертификационными требованиями по ИЯ.

Выделяются следующие виды контроля: текущий, рубежный и итоговый.  

 В процессе текущего контроля  используются традиционные и инновационные задания  для  проверки усвоения пройденного лексического и грамматического материала. 


Рубежный контроль проводится по окончании изучения темы и предусматривает контроль по всех видах речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение, письмо).

За основу организации и проведения итогового контроля взят формат теста учебных достижений (Start Deutsch 1, Start Deutsch 2, Zertifikat Deutsch). 
6.1 Содержание, организация и проведение тЕкущего, РУБЕЖНОГО и итогового контроля по дисциплине «НЕМЕЦКИЙ Язык»

Текущий контроль уровня сформированности умений и навыков по немецкому языку по всем видам речевой деятельности (чтение, аудирование, письмо, говорение) осуществляется ведущим преподавателем в течение семестра на учебных занятиях и оценивается  согласно рейтинг-плана дисциплины (см. Приложение 1, 2).


В основе организации рубежного контроля лежат контрольные работы № 1-12 (КР). Разработка и проведение КР осуществляется преподавателями кафедры. 

6.2.1 Структура и содержание и система оценивания контрольных работ
КР проводится по окончании изучения темы в письменной форме (по 3 КР в каждом семестре)  на учебном занятии согласно расписанию.

КР состоит из следующих разделов: «Чтение», «Лексика и грамматика», «Письмо», «Говорение».

Раздел «Чтение» включает текст на разные виды чтения (понимание основного содержания текста, выборочное понимание информации в тексте, полное и точное понимание информации  в тексте) соответствующего уровня сложности. 

Раздел «Лексика и Грамматика» включает упражнения на словообразование и трансформацию. 
Раздел «Письмо» включает задания на написание различных видов писем (заполнить формуляр, написание e-mail сообщения, личного письма, автобиографии, заявления о приеме на работу).

Раздел «Говорение» предусматривает задания на продуцирование монологического и диалогического высказывания в соответствии с изучаемой тематикой.

Общее максимальное количество баллов за КР – 30. 

6.2.2 Время выполнения КР.

Рекомендуемое время выполнения заданий 90 минут:
Чтение  – 30 мин.

Лексика и Грамматика – 20 мин.

Говорение – 10 мин.

Письмо – 30 мин.

6.2.3 Система оценивания КР.

КС оценивается по следующим критериям: 

	   Балл
	Оценка

	0-14
	неудовлетворительно

	15-18
	удовлетворительно

	19-23
	хорошо

	24-30
	отлично


6.3 Организация и содержание итогового контроля по дисциплине «НЕМЕЦКИЙ Язык»
Итоговый контроль по дисциплине «Немецкий язык» проводится по окончании учебного семестра/года в форме зачёта (5-7 семестры) и по окончании изучения дисциплины (8 семестр) в форме экзамена.

	Итоговый контроль
	5 семестр
	6 семестр
	7 семестр
	8 семестр

	
	зачёт
	зачёт
	зачёт
	экзамен


Цель итогового контроля - определение уровня сформированности коммуникативной компетенции студентов 3, 4 курсов ГФ по немецкому языку с целью итоговой аттестации студентов по дисциплине «Немецкий язык».

6.3.1 Структура комплексного теста учебных достижений  итогового контроля

Комплексный тест учебных достижений итогового контроля включает 2 части: письменную (разделы «Чтение», «Аудирование», «Лексика и грамматика», «Продуктивное письмо») и устную (раздел «Говорение»).

Уровень сложности заданий определяется уровнями сложности языкового материала и проверяемых умений, а также типом задания.

6.3.2 Время выполнения комплексного теста учебных достижений

Комплексный тест учебных достижений итогового контроля проводится во время аудиторных занятий в специально отведённые дни тестирования. Время выполнения первых трёх письменных разделов комплексного теста работы составляет 90 минут. Рекомендуемое время выполнения данных разделов представлено в следующем соотношении:

Чтение – 30 мин.

Аудирование – 30 мин.

Лексика и грамматика и – 30 мин.

Время выполнения раздела «Продуктивное письмо» составляет 60  минут. 


Время выполнения раздела «Говорение» составляет до 10 минут на одного студента.

6.3.3 Система оценивания продуктивных видов работ по итоговому тестированию


[image: image1.emf]Критерии оценивания заданий раздела « Письмо »   Крите - рии       Балл  Содержание  (К1)  Организация те к ста   (К2)  Лексическое  оформление   (К3)  Грамматич е ск ое  офор м ление   (К4)  Орфография и  пунктуация   (К5)   3  Задание в ы полнено  полн о стью:  с о держание отражает  все аспе к ты,  у каза н ные в зад а нии;  стил е вое  офор м ление речи  выбрано пр а вильно с  уч е том цели  высказыв а ния и  адр е сата; с о блюдены  принятые в языке  но р мы вежл и вости.  Высказывание  л о гично; средства  л о гической связи  использованы  правильно; текст  разделен на  абз а цы;  оформление  текста  соответс т вует  нормам, пр и нятым в  стране изучаемого  языка .  Используемый  словарный  запас  соотве т ствует  поста в ленной  зад а че;  практич е ски  нет  нар у шений в  и с пользовани и ле к сики.  Используются  грамматич е ски е структ у ры в  соответс т вии с  поста в ленной  зад а чей.   Практ и чески  отсутс т вуют  ошибки.   Орфографич е ски е ошибки  практ и чески  отсутствуют.  Текст разделен  на предлож е ния с  правильным  пунктуацио н ным  оформл е нием.   2  Задание выполнено:  некоторые аспекты,  указанные в задании,  раскрыты не  полн о стью; имеются  о т дельные  нарушения  стилевого  оформления речи; в  о с новном с о блюдены  принятые в языке  нормы вежл и вости.  Высказывание в  основном логи ч но;  имеются отдел ь ные  недо с татки при  использов а нии  средств лог и ческой  связи; имеются  отдел ь ные  недостатки при  делении те к ста на  абзацы ; имеются  отдел ь ные  нарушения в  оформлении те с та.  Используемый  словарный  запас  соотве т ствует  поста в ленной  зад а че,  однако  встречаются  отдельные  н е точности в  употре б лении  слов либо  сл о варный  запас  ограничен, но  лексика  и с пользована  пр а вильно.  Имеется ряд  гра мматич е ски х ошибок, не  затру д няющих  пон и мание  те к ста.  Имеется ряд  орфографич е ских  и/или  пун к туационных  ошибок, кот о рые  не знач и тельно  затру д няют  поним а ние  текста.   1  Задание выполнено  не полн о стью:  с о держание отражает  не все аспекты,   ук а занные в задании;  н а рушения  стилевого  оформления речи  встр е чаются  до с таточно ча с то; в  осно в ном не  с о блюдаются  прин я тые в языке  нормы вежл и вости.  Высказывание не  всегда логично;  имеются  мног о численные  оши б ки в  использов а нии  средств лог и ческой  связи, их выбор  ограничен; деле ние  теста на абзацы  отсутств у ет;  имеются  мн о гочисленные  ошибки в  офор м лении текста.  Использован  неоправданно  ограниченный  словарный  з а пас; часто  встречаются  нарушения в  использов а ни и лексики,  нек о торые из  них могут  з а труднять  п о нимание  те к ста.  Либо часто  в стр е чаются  ошибки  эл е ментарног о уровня, либо  ошибки  н е многочисле н ны, но  затру д няют  поним а ние  те к ста.  Имеется ряд  орфографич е ских  и/или  пун к туационных  ошибок, кот о рые  знач и тельно  затру д няют  поним а ние  текста.   0  Задание не  выполнено:  содержание не  отражает т е а с пекты,  которые ук а заны в  зад а нии, или не  соответс т вует  тр е буемому объему.  Отсутствует лог и ка  в построении  высказыв а ния; текст  не офор м лен.  Крайне  огран и ченный  слова р ный запас  не позволяет  в ы полнить  поста в ленную  зад а чу.  Грамматич е ск ие правила не  соблюд а ются.  Правила  орф о графии и  пун к туации не  с о блюдаю т ся.    


Критерии оценивания заданий раздела «Говорение»

	
	Для каждой из частей 1-3
	Общий балл для всех частей

	Критерии

Балл
	Содержание
	Взаимодействие с собеседником
	Лексическое оформление речи
	Грамматическое оформление речи
	Произношение

	3
	Задание полностью выполнено: цель общения успешно достигнута, тема раскрыта в заданном объеме.
	Демонстрирует способность логично и связно вести беседу: активно включается в беседу и поддерживает ее с соблюдением очередности при обмене репликами, при необходимости проявляет инициативу при смене темы, восстанавливает беседу в случае сбоя.
	Демонстрирует словарный запас, адекватный  поставленной задаче.
	Использует разнообразные грамматические структуры в соответствии с поставленной задачей; практически не делает ошибок.
	Речь понятна: в целом соблюдает правильный интонационный рисунок; не допускает фонематических ошибок; все звуки в потоке речи произносит правильно. 

	2
	Задание выполнено: цель общения достигнута, однако тема раскрыта не в полном объеме.
	В целом демонстрирует способность логично и связно вести беседу: включается в беседу, и в большинстве случаев поддерживает ее с соблюдением очередности при обмене репликами, не всегда проявляет инициативу при необходимости смены темы, демонстрирует наличие проблемы в понимании собеседника.
	Демонстрирует достаточный 

словарный запас, в основном соответствующий поставленной задаче, однако наблюдается некоторое затруднение при подборе слов и отдельные неточности в их употреблении.
	Использует структуры, в целом соответствующие поставленной задаче; допускает ошибки,  не затрудняющие понимания.
	В основном речь понятна: не допускает фонематических ошибок; звуки  в потоке речи в большинстве случаев произносит правильно, интонационный рисунок в основном правильный.



	1
	Задание выполнено частично: цель общения достигнута не полностью, тема раскрыта в ограниченном объеме.
	Демонстрирует неспособность логично и связно вести беседу: не сразу включается в беседу и не стремится поддерживать ее, не проявляет инициативы при необходимости смены темы, передает наиболее общие идеи в ограниченном контексте; в значительной степени зависит от помощи со стороны собеседника.
	Демонстрирует ограниченный словарный запас, в некоторых случаях недостаточный для выполнения поставленной задачи.
	Делает многочисленные ошибки или допускает ошибки, затрудняющие понимание.
	В отдельных случаях понимание речи затруднено из-за наличия фонематических ошибок; неправильного произнесения отдельных звуков; неправильного интонационного рисунка; требуется напряженное внимание со стороны слушающего.

	0
	Задание не выполнено: цель общения не достигнута.
	Не может поддерживать беседу.
	Словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи.
	Неправильное использование грамматических структур делает невозможным выполнение поставленной задачи.
	Речь почти не воспринимается на слух из-за большого количества фонематических ошибок и неправильного произнесения многих звуков.


7 УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ «НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК»
5 семестр 
	
	тема 
	название учебника, раздел, страница

	1
	Vorstellung, Bekanntschaft 


	Tangram 1, Kursbuch (KB) Lektion (L)1, S. 1-14, Themen neu – 1, S. 7-10, Moment mal! 1 S. 8-9, 


	2
	Familie. Verwandte.

	Tangram 1, (KB), L.7, S.79, Zusatzmaterialien

	3
	Tagesablauf. Körperpflege. Körperpflege
	Tangram – 1(KB), Lektion 5, S. 66-68, Lektion 7, S. 83-86


6 семестр 
	
	тема 
	название учебника, раздел, страница

	1
	 Im Supermarkt. In der Kleidungsabteilung

	Tangram 1, (KB) Lektion , S. 43, 48-52 Tangram 1, (KB), L.11S.135-137; Moment mal! 2, (KB) S.9 Materialien aus Internet: http: www.sekada-daily.de/aktuelles/tipp/welche-regeln-gelten-fuer-geschenke-im-geschaeftsleben.html

	2
	Wohnen: Möbel, Haushaltsgeräte. Mieten


	Tangram 1, (KB), L.3 S.31-35

Tangram 2, S. 1-3

Themen neu – 1, (KB), S.57-65

	3
	Umwelt. Natur. Landschaften
	Tangram 2 B, (KB), L.10 S.109

Themen neu – 2, (KB), S.


7 семестр 
	
	тема 
	название учебника, раздел, страница

	1
	Reisen: Formalitäten erledigen (Tickets, Visa, Zollkontrolle)

Verkehrsmittel 


	Tangram – 1 (KB), Lektion 9, S. 103-116, Tangram – 2 (KB), Lektion 3, S. 27-37

Themen neu 2 (KB), Lektion 7, S. 85-89



	2
	Deutschland

	Tangram – 1(KB), Lektion 5, S. 66-68, Lektion 7, S. 83-86

	3
	3.1 Beim Arzt. Krankheiten. 

In der Apotheke. 

Gesunde Lebensweise.


	Tangram – 1, Lektion 10, S. 117-130

Themen neu-1, Lektion 6, S. 69-80 Materialien aus Internet: http://www.fh-zwickau.de/index.php?id=krankenversicherung



8 семестр
	
	тема 
	название учебника, раздел, страница

	1
	Massenmedien. Computer
	Tangram – 2 (KB), Lektion 11, S. 121-135



	2
	Im Restaurant
	Herzlich willkommen, Lektion 1- 5,

Tangram – 1 (KB), Lektion 10, S. 117-128

http://www.studieren.de/,

http://www.studieren.de/universitaeten.0.html

	3
	Im Hotel
	Tangram – 2A (KB), Lektion 3, S. 27-39

http://www.studieren.de/,

http://www.studieren.de/universitaeten.0.html
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